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Holy Baptism (ELW p. 227) 
PRESENTATION 

 
Candidates for baptism, sponsors, and parents gather with the ministers at the font.  
 
The presiding minister: 
God, who is rich in mercy and love, gives us a new birth into a living hope through the 
sacrament of baptism. By water and the Word God delivers us from sin and death and 
raises us to new life in Jesus Christ. In baptism our gracious heavenly Father frees us 
from sin and death by joining us to the death and resurrection of our Lord Jesus Christ. 
We are born children of a fallen humanity; by water and the Holy Spirit we are reborn 
children of God and made members of the church, the body of Christ. Living with 
Christ and in the communion of saints, we grow in faith, love, and obedience to the will 
of God. And we are united with all the baptized in the one body of Christ, anointed with 
the gift of the Holy Spirit, and joined in God's mission for the life of the world. 
 
Presiding Pastor asks the sponsors: 
Who presents this candidate for baptism? 
 
Sponsors for each candidate, in turn, present the candidates: 
I present Luke Nolan Enciso for baptism. 
 
Presiding Pastor addresses the parents: 
Called by the Holy Spirit, trusting in the grace and love of God, do you desire to 
have your child baptized into Christ? 
I do. 
 
 
 



  

 

El Santo Bautismo (ELW p. 227) 
PRESENTACION 

 
Los candidatos para el bautismo, los padrinos y los padres se reúnen con los ministros 
en la fuente.  
 
Quien preside: 
Dios, que es rico en misericordia y amor, nos da un nuevo nacimiento a una esperanza 
viva a través del sacramento del bautismo. Por el agua y la Palabra, Dios nos libra del 
pecado y de la muerte y nos eleva a una nueva vida en Jesucristo. 
En el bautismo, nuestro amable Padre celestial nos libera del pecado y la muerte al 
unirnos a la muerte y resurrección de nuestro Señor Jesucristo. Nacemos hijos de una 
humanidad caída; Por el agua y el Espíritu Santo, somos hijos de Dios renacidos y 
somos miembros de la iglesia, el cuerpo de Cristo. Viviendo con Cristo y en la 
comunión de los santos, crecemos en fe, amor y obediencia a la voluntad de Dios.Y 
estamos unidos con todos los bautizados en el cuerpo de Cristo, ungidos con el don del 
Espíritu Santo y unidos en la misión de Dios para la vida del mundo. 
 
Quien preside: 
¿Quién presenta al candidato para el bautismo? 
 
Los padrinos del candidato, a su vez, presentan a el candidatos: 
Yo presento Luke Nolan Enciso para recibir el Santo Bautismo. 
 
La pastora se dirige a los padres: Llamados por el Espíritu Santo, confiando en la 
gracia y el amor de Dios, ¿desean que sus hijo sean bautizado en Cristo? 
Sí lo deseo. 



  

 

Presiding Pastor to parents: 
As you bring your child to receive the gift of baptism, you are entrusted with these        
responsibilities: 

to live with him among God's faithful people, 
bring him to the word of God and the holy supper, 
teach him the Lord's Prayer, the Creed, and the Ten Commandments, 
place in his hands the holy scriptures, 
and nurture him in faith and prayer, 
so that he may learn to trust God, 
proclaim Christ through word and deed, 
care for others and the world God made, 
and work for justice and peace. 

 
Do you promise to help Luke grow in the Christian faith and life? 
I do. 
 
The presiding minister addresses sponsors: 
Sponsors, do you promise to nurture Luke in the Christian faith as you are empowered 
by God's Spirit, and to help him live in the covenant of baptism and in communion with 
the church? 
I do. 
 
The presiding minister addresses the assembly: 
People of God, do you promise to support Luke and pray for him in his new life in 
Christ? 
We do!! 
 
The assembly stands. 
 

PROFESSION OF FAITH 
The presiding minister addresses candidates for baptism as well as the parents and sponsors of 
young children. The assembly may join in the responses. 
 

I ask you to profess your faith in Christ Jesus, reject sin, and confess the faith of the 
church. 
 

Three Renunciation Questions 
Do you renounce the devil and all the forces that defy God? 
I renounce them. 
 

Do you renounce the powers of this world that rebel against God? 
I renounce them. 
 

Do you renounce the ways of sin that draw you from God? 
I renounce them. 



  

 

Pastora a los padres: 
A medida que lleva a sus hijo a recibir el don del bautismo, se le confían 
responsabilidades: 

vivir con él entre los fieles de Dios, 
llévalo a la palabra de Dios y la santa cena, 
enséñale la Oración del Señor, el Credo y los Diez Mandamientos, 
poner en sus manos las santas escrituras, 
y criadlo en la fe y en la oración, 
para que tus hijo aprenda a confiar en Dios, proclame a Cristo por medio de la 
palabra y la acción cuidar a los demás y al mundo que Dios hizo, y trabaje por la 
justicia y la paz. 

 
¿Prometes ayudar a Luke a crecer en la fe y la vida cristiana? 
Sí, lo prometo. 
 
Quien preside se dirige a los padrinos: 
Padrinos, ¿prometen alimentar a Luke en la fe cristiana cuando el Espíritu de Dios les 
dé poder y los ayudarán a vivir en el pacto de bautismo y en comunión con la iglesia? 
Sí lo prometo. 
 
El ministro que preside se dirige a la asamblea: 
Pueblo de Dios, ¿prometen apoyar a Luke, y orar por él en su nueva vida en Cristo? 
Sí, lo prometemos!! 
 
la asamblea se pone de pie. 
 

PROFESSION DE FE 
El ministro que preside se dirige a los candidatos para el bautismo, así como a los 
padres y patrocinadores de niños pequeños. La asamblea puede unirse a las respuestas. 
Les pido que profesen su fe en Cristo Jesús, rechacen el pecado y confiesen la fe de la 
iglesia. 
 
Tres preguntas de renuncia 
¿Renuncias al diablo ya todas las fuerzas malignas? 
Sí, los renuncio. 
 

¿Renuncias a los poderes de este mundo que se rebelan contra Dios? 
Si, los renuncio. 
 

Pastora: ¿Renuncias a los caminos del pecado que te alejan de Dios? 
Sí, los renuncio. 



  

 

The presiding minister addresses the candidates and the assembly and they respond: 
Do you believe in God the Father? 
I believe in God, the Father almighty, creator of heaven and earth. 
 
Do you believe in Jesus Christ, the Son of God? 
I believe in Jesus Christ, God’s only Son, our Lord, 
who was conceived by the Holy Spirit, 
born of the virgin Mary, 
suffered under Pontius Pilate, 
was crucified, died, and was buried; 
he descended to the dead. 
On the third day he rose again; 
he ascended into heaven, 
he is seated at the right hand of the Father, 
and he will come to judge the living and the dead. 
 
Do you believe in God the Holy Spirit? 
I believe in the Holy Spirit, 
the holy catholic church, 
the communion of saints, 
the forgiveness of sins, 
the resurrection of the body, 
and the life everlasting. 
 
THANKSGIVING AT THE FONT 
Water may be poured into the font before or during the thanksgiving. At the font, the 
presiding minister begins the thanksgiving: 
The Lord be with you. 
And also with you. 
Let us give thanks to the Lord our God. 
It is right to give our thanks and praise. 
 
We give you thanks, O God, for in the beginning your Spirit moved over the waters and 
by your Word you created the world, calling forth life in which you took delight. 
Through the waters of the flood you delivered Noah and his family, and through the sea 
you led your people Israel from slavery into freedom. At the river your Son was bap-
tized by John and anointed with the Holy Spirit. By the baptism of Jesus' death and res-
urrection you set us free from the power of sin and death and raise us up to live in you. 
Pour out your Holy Spirit, the power of your living Word, that those who are washed in 
the waters of baptism may be given new life. To you be given honor and praise through 
Jesus Christ our Lord, in the unity of the Holy Spirit, now and forever. 
Amen. 
 



  

 

El ministro que preside se dirige a los candidatos y la asamblea y responden: 
¿Crees en Dios Padre? 
Creen en Dios, Padre todopoderoso, 
Creador del cielo y de la tierra. 
 
¿Creen en Jesucristo, el Hijo de Dios? 
Creo en Jesucristo, el único Hijo de Dios, nuestro Señor, 
que fue concebido por el Espíritu Santo, 
nacido de la virgen maria, 
sufrió bajo Poncio Pilato, 
fue crucificado, muerto y sepultado; 
descendió a los muertos. 
Al tercer día resucitó; 
ascendió al cielo, 
Él está sentado a la diestra del Padre. 
y vendrá a juzgar a los vivos ya los muertos. 
 
¿Creen en Dios Espíritu Santo? 
Yo creo en el Espíritu Santo, 
la santa iglesia católica, 
la comunión de los santos, 
el perdón de los pecados, 
la resurrección del cuerpo, 
y la vida eterna. 
 
GRACIAS EN LA FUENTE 
Se puede verter agua en la fuente antes o durante la acción de gracias. En la fuente, el 
ministro presidente comienza la acción de gracias: 
El señor este con ustedes. 
y también contigo. 
Demos gracias al señor nuestro Dios. 
Es correcto dar nuestro agradecimiento y alabanza. 
 
Te damos gracias, oh Dios, porque al principio tu Espíritu se movió sobre las aguas y 
por tu Palabra creaste el mundo, invocando la vida en la que te deleitaste. A través de las 
aguas del diluvio, liberaste a Noé y su familia, y a través del mar llevaste a tu pueblo 
Israel de la esclavitud a la libertad. En el río, tu Hijo fue bautizado por Juan y ungido 
con el Espíritu Santo. Por el bautismo de la muerte y resurrección de Jesús, nos liberas 
del poder del pecado y la muerte y nos elevas para vivir en ti. Derrama tu Espíritu Santo, 
el poder de tu Palabra viva, para que aquellos que son lavados en las aguas del bautismo 
reciban nueva vida. A ti se te dará honor y alabanza a través de Jesucristo nuestro Señor, 
en la unidad del Espíritu Santo, ahora y por siempre. 
Amen. 



  

 

The assembly may be seated. 
 

BAPTISM 
 
Luke Nolan Enciso, I baptize you in the name of the Father, and of the Son, and of the 
Holy Spirit. 
Amen. 
 
And the Congregation says... 
You belong to Christ, 
in whom you have been baptized.  Alleluia. 
 
The presiding minister continues: 
Let us pray. 
We give you thanks, O God, that through water and the Holy Spirit you give your 
daughters and sons new birth, cleanse them from sin, and raise them to eternal life. 
 
Laying both hands on the head of the newly baptized, the minister prays for each: 
Sustain Luke with the gift of your Holy Spirit: the spirit of wisdom and understanding, 
the spirit of counsel and might, the spirit of knowledge and the fear of the Lord, the 
spirit of joy in your presence, both now and forever. 
Amen. 
 
The presiding minister marks the sign of the cross on the forehead of each of the       
baptized. As the sign of the cross is made, the minister says: 
Luke, child of God, you have been sealed by the Holy Spirit and marked with the cross 
of Christ forever. 
Amen. 
 
 
 
 



  

 

La asamblea se sienta. 
 
BAUTISMO 
 
Luke Nolan Enciso yo te bautizo en el nombre del Padre, y del Hijo, y del Espíritu Santo. 
Amen. 
 
y la congregación dice... 
tu perteneces a Cristo, 
en quien te has bautizado. Aleluya. 
 
El ministro presidente continúa: 
Oremos. 
Te damos gracias, oh Dios, que a través del agua y el Espíritu Santo le das a tus hijas e 
hijos un nuevo nacimiento, los limpias del pecado y los eleva a la vida eterna. 
 
Poniendo ambas manos sobre la cabeza del recién bautizados, el ministro ora por cada 
persona: 
Derrama tu Espíritu Santo sobre Luke, el espíritu de sabiduría y entendimiento, el espíritu 
de conocimiento y temor de Dios, el espíritu de gozo en tu presencia. 
Amen. 
 
El ministro que preside marca la señal de la cruz en la frente de cada uno de los 
bautizados. Como se hace la señal de la cruz, el ministro dice: 
Luke, hijo de Dios, has sido sellado por el Espíritu Santo y marcado con la cruz de Cristo 
para siempre. 
Amen. 
 
 



  

 

WELCOME OF THE NEWLY BAPTISED. 
 
A lighted candle may be given to each of the newly baptized (to a sponsor of a young 
child) as a representative of the congregation says: 
 
Jesus said, I am the light of the world. 
Whoever follows me 
will have the light of life. 
 
The ministers and the baptismal group face the assembly. A representative of the 
congregation leads the assembly in the welcome. 
 
Let us welcome the newly baptized! 
We welcome you into the body of Christ and into the mission we share: 
join us in giving thanks and praise to God 
and bearing God's creative and redeeming word to all the world. 
 
Those who have gathered at the font may return to their places.  
The service continues with the prayers of intercession. 
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BIENVENIDA  
 
Se puede entregar una vela encendida a cada uno de los recién bautizados (a un 
padrino de un niño pequeño), como un representante de la congregación dice: 
 
Jesús dijo: Yo soy la luz del mundo. 
Quien me sigue 
Tendrá la luz de la vida. 
  
Los ministros y el grupo bautismal se enfrentan a la asamblea. Un representante de la 
congregación lidera la asamblea en la bienvenida. 
 
Demos la bienvenida al recién bautizado. 
Le damos la bienvenida al cuerpo de Cristo y a la misión que compartimos: 
únete a nosotros para dar gracias y alabar a Dios y llevando la palabra creativa y 
redentora de Dios a todo el mundo. 
 
Los que se han reunido en la fuente pueden regresar a sus lugares. 
El servicio continúa con las oraciones de intercesión. 
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